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	Umsókn um breytingu á samþykki vegna flugverndar
Skv. rg. nr. 985/2011 um flugvernd
Application for Aviation Security Approval

	Date:
	16.02.15

	
	
	Issue:
	2.0

	
	
	
	



A – UMSÆKJANDI / REKSTARAÐILI – (11. gr. - 19. gr.) / Applicant / operator
	
|_|  Flugvöllur / Aerodrome
	
|_|  Flugumferðarþjónusta / Air Traffic Services

	
|_|  Flugrekandi / AOC holder
	
|_|  Aðrir aðilar / Others



B – UPPLÝSINGAR UM UMSÆKJANDA – (12. gr.) / Information on applicant
	Opinbert nafn /  Name
     

	Firmanafn  / Registered name
     
	Kennitala / ID NO.
       

	Heimilisfang  / Address
     

	Póstnúmer / Postal Code
     
	Staður / Place
     

	Netfang / E-mail address
     

	Símanúmer / Telephone NO.
     
	Farsímanúmer / Mobile NO.
     



C – UPPLÝSINGAR UM TILNEFNDAN FLUGVERNDARFULLTRÚA – (12. gr. og 19. gr.) / Information on appointed Aviation Security Officer
	Nafn / Name
     
	Kennitala  / ID NO.
       

	Símanúmer / Telephone NO.
     
	Farsímanúmer / Mobile NO.
     

	Netfang / E-mail address
     



D – LÝSING Á BREYTINGUM - (12. gr., 15. gr.) / Description of Changes
	Breytingar geta m.a. verið nýbbygingar, breyting á núverandi byggingum/mannvirkjum, breytt svæðaskipan, breyttur tækjabúnaður og fleira.

	Lýsing á breytingum / Description of changes
     















E – FYLGIGÖGN – Neðangreind gögn skulu fylgja umsókninni. – (11.gr. - 19.gr.) / Following documents shall be attached to the application
	|_|
	Flugverndaráætlun / Aviation Security Program
	|_|
	Áhættumat ef við á / Risk assessment if applicable 

	|_|
	Teikningar / Drawings
	|_|
	Verklags- og vinnureglur / Procedures and working guidelines

	|_|
	Önnur gögn ef við á  / Other documentation if applicable
	
	



F – Undirskrift – Undirritaður staðfestir hér með fyrir hönd umsækjanda að hann muni framfylgja flugverndaráætlun Íslands, samþykktri flugverndar- og þjálfunaráætlun, ákvæðum rg. nr. 985/2011, fyrirmælum og ákvörðunum Samgöngustofu á þessu sviði.
Signature – The undersigned hereby confirms on behalf of the applicant that he will act according to the NASP approved flight security program, training program, articles of regluation no 985/2011, instructions and decision of the ICETRA in that field.

		       				
	
	[bookmark: _GoBack]Dags / Date:                                                  Staður / Place:      
	

	 
 


	________________________________________________

	Undirskrift umsækjanda / Applicant‘s Signature





G – FYLLIST ÚT AF SAMGÖNGUSTOFU /  FOR ICETRA TO FILL OUT
SKILYRÐI SAMÞYKKIS SKV. 15 GR. UPPFYLLT / REQUIREMENTS FOR APPROVAL
	JÁ / YES
	NEI / NO
	

	|_|
	|_|
	Flugverndaráætlun / Aviation Security Program

	|_|
	|_|
	Þjálfunaráætlun / Training Program

	|_|
	|_|
	Þjálfun tilnefnds flugverndarfulltrúa / Training of appointed Aviation Security Officer

	|_|
	|_|
	Engin frávik / áhættur greindar í úttekt né að öðru leyti / No nonconformities / threats detected in audits or otherwise

	|_|
	|_|
	Lýsing á gæðakerfi / Description of the quality control provision



	JÁ / YES
	NEI / NO
	

	|_|
	|_|
	Samþykki v/flugverndar / Aviation Security Approval

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	Dags / Date:                                          
	Staður / Place:      



	

	


	________________________________________________

	Staðfest f.h. Samgöngustofu, Verndardeild
Approved on behalf of ICETRA Security Section

	

	

	

	

	

	





Umsókn um breytingu á gildandi samþykki vegna flugverndar / upplýsingaskylda


Tilgangur og umfang / Purpose and Scope
Tryggja að aðili með samþykki vegna flugverndar taki að fullu tillit til krafna flugverndar við hvers konar breytingar hvort heldur um nýbyggingu er að ræða eða breytingar á byggingum / mannvirkjum, handbókum, flugverndarráðstöfunum o.s.frv. sem þegar eru fyrir hendi og að þær uppfylli gildandi kröfur flugverndar hverju sinni. Verklagið gildir fyrir alla aðila með samþykki vegna flugverndar þ.m.t. rekstraraðila flugvallar, flugrekenda og aðra aðila (viðurkennda umboðsaðila, þekkta sendendur, viðurkennda birgja o.fl.).

Framkvæmd / Actions
Áður en rekstraraðaili hyggst fara í framkvæmd eða breyting sem hefur áhrif á framkvæmd flugverndar (samþykki vegna flugverndar, flugverndar- og þjálfunaráætlun) skal tilkynna Samgöngustofu um þá ætlan og senda upplýsingar um í hverju breytingin/-arnar felast eða hvaða nýframkvæmdir verið er að hugsa um. Breytingar og uppfærslur á handbókum skal senda Samgöngustofu til samþykktar.

Umsókn eða upplýsingaskylda rekstraraðila
Samgöngustofa metur hvort þörf sé á að fá frekari upplýsingar og/eða sækja þurfi um samþykki fyrir framkvæmdinni skv. eftirfarandi: 
1. að áður en farið er út í hvers konar breytingar (nýbyggingu, breytingu á byggingum/mannvirkjum, skipulagi, girðingum, innleiðingu nýs tækjabúnaðar o.s.frv.) skal senda Samgöngustofu upplýsingar um fyrirhugaðar breytingar áður en farið er af stað í hönnun / framkvæmdir;
2. að sótt verði um samþykki fyrir breytingum sem hafa áhrif á samþykki rekstraraðila vegna flugverndar og/eða flugverndar- / þjálfunaráætlun viðkomandi til Samgöngustofu, með umsókn skal fylgja ítarleg lýsing á fyrirhugðum breytingum ásamt breyttum/nýjum verkferlum og vinnuleiðbeiningum;
3. að upplýsingar um aðrar minni háttar breytingar sem ekki hafa áhrif á samþykki vegna flugverndar og/eða flugverndar- þjálfunaráætlun verði sendar Samgöngustofu svo stofnunin geti metið hvort ástæða sé til að hafast frekar að og/eða kallað eftir frekari gögnum.

Leiðbeiningargögn og umsóknareyðublað
Sé framkvæmdin þess eðlis að hún hafi hugsanlega áhrif á gildandi samþykki vegna flugverndar/flugverndaráætlun rekstraraðila skal leggja inn umsókn um breytingu á gildandi samþykki og ef við á leggja fyrir Samgöngustofu teikningar-/hönnunargögn til yfirlestrar og samþykkis, sjá umsóknareyðublað FSS-4.4502. Eftir eðli málsins framkvæmir Samgöngustofa könnun (survey) á þeim breytingum sem gerðar hafa verið áður en þær eru teknar í notkun sbr. 9. gr. rg. (ESB) nr. 18/2010 að því er varðar sameiginlegar forskriftir fyrir innlenda áætlun um gæðaeftirlit á sviði flugverndar í almenningsflugi sem hvert aðildarríki er skuldbundið til að vinna samkvæmt. Þá er einnig vísað til leiðbeiningargagna með ECAC Doc. 30 um hvernig staðið skuli að framkvæmd könnunar á sviði flugverndar (conducting a pre-opening security survey) þar sem er tekið tillit til leiðbeiningargagna með ECAC Doc. 30 um flugvernd við hönnun flugvalla (security in airport design).

Yfirferð gagna
Samgöngustofa skal rýna hönnunargögn áður en farið er í framkvæmdir skv. 1. lið. Skv. 2. lið hér að ofan skal Samgöngusotfa fara yfir öll gögn sem fylgja umsókn um samþykki vegna breytinga (nýbyggingar, breytingar á byggingum, skipulag, girðingar, innleiðing nýrra ferla, o.s.frv.). Sé gögn Prentað út: 05.11.2014
ekki fullnægjandi að mati Samgöngustofu til að geta metið breytingarnar heildstætt mun stofnunin kalla eftir frekari gögnum. Hafi fullnægjandi gögn ekki skilað sér innan 45 daga frá því kallað var eftir frekari gögnum verður umsóknin endursend. Samgöngustofa tekur sér 30 daga í frumkönnun til að meta hvort fullnægjandi gögn fylgi umsókn en tímaramminn fer þó eftir umfangi og eðli breytinganna. Ef um mjög viðamiklar/flóknar breytingar er að ræða mun Samgöngustofa áætla sér 90 daga til að fara yfir frumgögn og sömuleiðis verður umsóknaraðilum gefinn 90 daga frestur til að skila frekari gögnum sé kallað eftir þeim. Séu gerðar breytingar sem ekki hafa áhrif á samþykki vegna flugverndar/flugverndaráætluarn rekstraraðila skv. 3. lið er nægjanlegt að tilkynna um breytingarnar til Samgöngustofu. Í því felst að almenn upplýsingaskylda reksrtaraðila en Samgöngstofa metur hvort stofnunin telji þörf á frekari gögnum eða upplýsingum til að taka afstöðu til breytinganna og skal stofnunin upplýsa aðila innan 30 daga hvort hún telji þörf á frekari gögnum.

Ábyrgð á framkvæmd / Responsible for actions
Deildarstjóri verndardeildar Mannvirkja- og leiðsögusviðs, Samgöngustofu ber ábyrgð á farið sé eftir þessu verklagi

Tilvísanir / References
Lög nr. 60/1998 um loftferðir
Rg. 985/2011 um flugvernd
Rg. (ESB) 300/2008 ásamt rg. innleiddum með henni

Skrár / Records

Samgöngustofa  Ármúla 2 · 108 Reykjavík · Sími: 480 6000 · Kennitala: 540513 1040 · samgongustofa@samgongustofa.is · www.samgongustofa.is
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